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. fä framgång, ont Du ej §tvtom bet od; fomnter 
emot (jonom meb en l)cir od; tager mig bort; t» 
meb ingen honung roill jag tyellro lefrca od> bo , 
ån meb bfg." "sffiar wib gobt mob , ommgabots 
ter, fabe fyan, forr ftofa rot profroa »art mannas 
mob, an bu blifroer t>nom giftven, od> l;årå mitt 
jag »aga milt lif." 

Äap. 17. 

^>etge fa [(er £ o ti titt g jjobbbrobb o c t), a g tar 

©igrutt. 

Serefter fånber Jjelge man meb rifa ffånfev 
att roåtfnja ftg manffap, cd; ftåmmer Ha båren till 
SUbberg 21). Dit» brojbe tfomuig /pelge ber 
till bep mpcfct folf bann till bonom från Jjebfnéo 
22) ; bå fom ocf till bottom nn;cfet frige-fort fram 
ur DJiorfafunb 23), meb watfra od> flora ffepp. 
honung £elge fattar titt ftg fm ©feppéfi i;rman , 
fom bette Set)f, od; fporbe om ban babe rafnat bes 
mf mattffcp. "91u år fcfc fått att råfna, Jpme, 
fabe ban; tp be ffepp fom fomne åro ur Sliorfa» 
fuub, bafwa tolf tufen man, od? dr bod bet ofrfga 
fcålften ftorre." ®å måtte Äonunfl Jpelge, att be 
ff tille månba ftg till ben fjdrb, fom Sffiarméfjårb 
24) Ijetev ; od; få gjorbe be. 91u lom 6froer bem en 
ftarf fiorm, od> få 1)63 fio, att bet mar till boran» 
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fceé, bå böljorna {Togo emot ffrppéborbit? , ttajiiUi 
fa fom bå bergeu farcmanjiota. e I g e bjob iim 
att icfe frnf ta ellev minffa fegfep, utan hellre fatta 
tern annu t>ogvc upp att förut !Ö5 »av bet nära att 
reagen {Tagit ofttJer bem, inuau be Ijinwo t (attb, SbS 
fom ©t gr un Äonung Jpogneö botter ofwan qf 
lanbet meb nn;rf'et folf, od) wifabe bem till en gob 
fytmn, ben ber [>ette ©nppatunb 25). SDejsa tb 
benber fago lanbsmannen od) fom få ofwan af lan* 
bet jpobbbrobbé brober, $ttifön rabbe for ben 
traft-fwn fattad ©wartnSljög 26). #ftu ropat 4 
på bem od; fpor, [jroem fom ahfovbe betta mpcfita 
manffap. ©inf} o t le ftår upp od) l;afirer j^eittt 
på Ijufroubet flinanbe fem g(aé, od; en brpnja tyvit 
fom fno, fpjut t Ijattben mcb ert töjbart |udyfe, cd) 
(jullraubab {Tjolb framfor {ig. fyan forfrob att ta* 
l<i meb honungar. "0<5g , nar bu öafrocr giftöt 
fwinocfy f>unbar ata, od) bu ratar bin qminna, att 
tyt dro fomue §8 6 IS un gar, od; att en man fot* 
?ieé t fydren ben ber l;eter #clge, od) ar bet f)anö 
gamman att ftrtba meb framgång, meban bu fyfjer 
trafimtan tvib clbétt^f: ©ra ne 27) fabe: "icfe måns 
be bu funna mdfa m^det berommarbt eller rceta 
förtälja fovnfafer , ba bu få ljuger på tyefbingar; 
fannare ar, att bu fånge fcafraer fobt big ute på 
matfett meb uargamat od) bobat bina br6ber; od; 
är bet unbertigt att bu tcreS lomma t l)dreu meb 

jjoba matt/ fom bocf $ar fuga t bfobet af månget 



fällt aen" ©i ti f jo tt é (teÄi "We matte bu 
Ögen mtmtft§;> fyuru tu »ar trottq»inna pa 28 as 
vinn $6 28)/ o# fabe bfg wtCja agta ttttg 7 od; »als 
be mig bet embetet att »ara bin man ; berefter »av 
bu Sffiafltyvia i 21 é 9 a t b , od; »av bet nära »ib, 
att mänga fTutte flSé for bin ffull; men jag afla.be 
meb big nio wavgav pa Sa g ana 3 29)/ od; »ar 
fabev for bem alla." ©raue fabe: "mijcfet fatt 
bu ljuga; jag tror att bu ej magtav »ara uågor.S 
fabev, feban bu wavbt gdlbev af jSttenS bettrar pa 
SUjovéndé 30); cd; av bu Äomuig ©iggefr* 
ftyffon, od; f;ar tegat ute a mavfen meb »avgav, 
od) fom bet big a(l otgtfa up$u ©it brdpte, bina 
brobev od; »avbt en elaf fldgtfvdnbe." ©iufjotte 
froavav: "minneg bu »af, att bu »av mdvv at fca* 
ften ©vane, od; veb jag big ett fn;<fe »(5g £ 
Ovan» a Hen; feban »avbt bu getapejfe f;o3 3dts 
ten ©Wfr." ©vanmav fabe: "Oellve »ill jag 
trötta foglav pa bitt åij an, att längre träta meb 
big." Så mdlte Äoiumg j?elge: "manligare »os 
ve for ebev att flÄfj an att tala (tift> fom (Tam dr 
att fyova: od; »dl dro cj ©v an ma v* fonev mina 
»duncr, bocf dro be f'd<f'e man." ©ra n mav vibev 
tm bovt emot Sömnig jpobbbvobb titt ©olfjoll; 
fceraS (jdjTar fyefte ©»eipub od; ©ti cg ju b. Se 
mfitteé i borgporten, od; berdtlabe l;an fjonom frigös 
tibenbcrna. Äommg Jpobbbvobb »ar f $bb i britts 
ja od; f;abe l;jetttt pa ljufnuibet. £<w fpor 



28 

bege »oro, "eller fj»ärfore aro be fa »vebgabe?" 
©ranmar fager: "Ijäv aro fomnc SB 6 13 un gav 
od; t)af»a toff tufeu man »ib ranbet od; ätta tufen 
ttib en 6, fom fretec ©af 31); men »ib ©vins 
bfr ar bet fom mefia parten ligger, od; formobar 
jag nu, att #etge »tö ftäjj." honungen f»arar, 
"gorom bS uppbttb fring aat »art vife od) bragom 
emot bem; fttte nu ingen l)emma fom jtriba »ill! 
©dnbom nu bubjfap till @rimé 32) foner, 21 1 te, 
Snge, (£ogne 33) od) Sllf ben gamle; be dra 
floré jWbémdn !" De motteé j>3 bet ftalle fom beter 
Sr ef af ten 34), od; »arbt' ber ett bÄvbt {lag, 
£elge g5r fram igenom gplf ingarne , fS att bev 
bfef ett jTort manfall. 2>ä fago be en ftor ffofb* 
moaflocf, fafom i en elbélåga: ber »av ©igr un 
Äomiugenö botter, Äonung Jj?efge tvdngbe flg 
fram titt Äonung Jpobbbrobb od; faller Ijonom 
nnber ftrtbémdrfet. Sa matte ©I grunt "fcaf tacf 
for betta »erf; ffifta må bu nu bepa Idnber. m 
kttta for mig en mt;rfet fyrfrig bag , od) (lall bu 
beraf erfjSlta tjebcr od; n;ttbarf)et, att bu Ijaftoer 
fdllt en fä fUr Äomtng." Jtoimng JTpetge fattabe 
bet beflut, att tjan q»arblef ber länge ; od) ftdf han 
©i gr un, od) »avbt en »fbtfrdgbab od) namnfmt* 
nig Aonung: od; ndmneé fyan i\ »ibare i benua faga. 



a5org|lft fnMirev ©infjoUe. 

9lu fara 3> 6 1 Sun g ar ne !)em ocf? fafroa msc* 
fet efat fin rpftbarfyet, ©fiifjotle brog åter l 
fcdrnab; tytij fåg en fager qnmma cd; åtråbbe m&o 
Jet cttt erljåKa tjcmie. fcenna qvDinua friabe afs 
»cu SBovgljtfbS bri>bVv y (jttriltfti Äonmtg ©ig* 
munb dgbe. Se afgera- målet genom en jivib, ed) 
faller ©Ufjotfe beuna Äonung. ©eban fydrjabe 
&ati mibt omfring, beftcb många jlagtmngar od) 
fyabe ätttfb feger. 55lef fyan Varigenom ben ttanittV 
fuunigafte cd; mejl wibtfrdgbabe af alla man ; cd) 
fom Ijem om doften meb många jTepp od; mycfen 
rifebom. Jpan fabe fm faber bejäa tibuiugar, od) 
beiinc åt Drottningen; men f>on bob fyonom bra ga 
ur vifet od) tsille fyon ej fe ftonom. ©i g mun b 
fabe fig ej löifja låta (}onom fara, utan erbjob ber.? 
tte böter for f)onom i gulb cd; mixfen egenbom, 
efyuru fyan ann alfbrig bott for någon; cd) matte/ 
att bet war ingen fromma att träta meb qwfnnoi- 
S5å bon nu ftdrmeb ej fom till rcdga, fabe fyon: "3 
ffolen råba, jpevre ; ti) bet fdmeé eber." J?on got 
bå gvafot efter fm brober, meb ÄcmmgenS bifalla 
od) tillvufrar betta gäflabub meb nn;tfen foftnab od> 
fifwerflob , od) bjjob bit många utmdrfte man. 23 or gs 
t) i (b bar fring bricfa åt mannen; Ijon fom for 
©inf jo t le meb ett jTort Ijorn cd; fabe: "brlrf nu 
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ftyffon!" S)<xn tog fcomet, fag bert cd) matte: "grum* 
lig dr br^cfeu^V ©tgmunb fabe: "|S mig bör* 
net;" fian tog bet od) övad? ur. brottningen m&l* 
te: "tywivfeve ffofo tm&ra man brirfa for big?" 
Jpon .fom aubra gängen meb Ijornet: "bvicr ttu^' 
cd) manabe Ijouom meb mänga 6tb; £an tog (;ovs 
ner od) matte: "bfonbsb ar bn>ä?em*' ©tgmunb 
fabe: "fa mig ben." £rcb;e gängen fom $oit od) 
bab fjommt fcricfa, om f;au (jabe 95 6 16 un g a ljug. 
©infjotle tog fybvnet od) matte i "etter ar f bn;cs 
Jen." ©tgmunb fabe: "fat tappen jtfo ben, min 
fon." Sa »av Äonungett m>;cfet bruden, od) ber* 
fcrc tafobe [jatt fä. ©iufiotle bricfev od) faller 
genafr. ©tgmunb refcr fig opp, od) gid ()ouom 
forgen nara lifwet; i)an tog Hfet i fina armar od) 
gicE titt (Fogen, od) fom ber till en \mt. £är fag 
Äouuugen en man uti en liten bät; benne frågabe 
om ()an rcitle lata rera fig af l)onom oftoer n?ifen: 
T)an jafabe partitt, ©feppet wax fa litet / att bet 
ej; bar bem alfa, od) lifet »arbt f6rji ofrocrforbt; 
men ©igmuub gid langé Mfén: od) beraib fors 
fivaim tfeppet ur ©igmunbé afyn , od) afroenfS 
mannen. ©erefter for' fan &cm, forffot ©rottum* 
gen y od) fuavt berefter bog fcim. ©tgmunb rab* 
be tange oftver fitt rtfe, od) tj>d?c« Oafwa fcajit en 
ten jlorjie fdmpe od) Äonmig efter forbua feber. 



©igmtutb far £tori>ré Äonung gitimeé bo.ttetv 

gilimc fjav ett Äonung Ijetat, babe vif ocI> 
fattbar. ■ Sjan dgbe ett bottcr, fom f;ette jpiorbté, 
bett . ff onaffe od) »vtfaffc af åtta qtötmor ; od; bet 
fpovbe Äöttung ©ig mun b att f;ou u-ar efter f>an§ 
ftmte. jpau befejfet Äönuttig £ t It nu ; benne tittns? 
par ett port gdflabi?b åt f;onom, om batt ej vejte 
bit ttieb bdrfdrb. 9tu* fara bub bem emellan, att 
Ijdii broge ut hteb rcdnfTap, icce meb l;dvnab. Sets 
ta gafrabub roat tillagabt på bdfla fatt cd) m^cfet 
folf . bitfaflfabe." .Honung ©igmunb fom mt till 
gäpabubet, od; fplfabe bagge Äommgante t famma 
fat SMt roar af^en fdtttmen Sitt ge 35) Äonmts 
gafonen, fom etf wilfe .bliftva ÄomutgenS mag» Äos 
nungen fåg nu, att te fyabe bdgge famma drenbe; 
ti)<fteé ocf mia , att (an fyabe att n>dnta ofveb af 
fcen, fom ftnge afflag- SS mdlte honungen tilt 
fm botter: "bu dr en f(of qUMtma, od; jag f;ar fagt 
btg, att bu ffalt fjeff tvål\a big man: wafj nu 
emellan tiva honungar, od? dr bet min tnttja , fom 
bin dr." Jpon ' fwarav: "fwårt ft;neé mig betta 
mat; bocf roaljer jag ben fom rt)ftbaraft dr, cd) 
bet dr Äonung ©igmunb, etyuru fjan dr im;<fet 
titt åren Fommen;" od; roarbt f;on bottom giften. 
Äonung Sin ge for mt bort; men (Signum b er* 
$ott Jpiovbié; blef ba ben m bagen bättre forjpfd* 



gabt an ben anbra. Serefrer fur ©tgmunb tjem 
titt J?unalanb, od&Äommg em me, (An* fttjfo* 
f.iber, meb f)onom. Äouurg g in g c cd) (janä 

breber famlabe en (>av od) brogo emot Äonung 
i g mini b; n; efäru be alhih tommir till förta , 
ftmt bem borf betti SBtKe be un bampa .sSoIöun» 
gavueé ofwcrmob , od> fommo titt Jjunalan b. 
Da fctnbc Äouu.g Sin g c cd; tn%r bubffap 
titt Signum b, od) ufforbrabe Ijonom till (lagt* 
ning; emrtait be ej »tlle ftjdfo ftg $ l>iw>m, t» 
be trobbe fig vottä att l;an ej (fulle ffy bem.. Äo* 
ming ©ig mun b froarabe ftg tomma titt ftriben, 
cd) fammanbrog fm tjdr. #torbU warbt fjSrb ut 
Va jTogen meb en tjenftepiga, od) många agoberar 
meb Dem» Ser bicf F,on mcbatf flaget päficb. 

Äap. 20. 
©tgmunb $o#rimjé foné falt. 

21'tlingarne Inpo tfrau (feppm meb en otaftg 
Ijär. Äomingavne ©ig mun b od) (*il t me fatte upp 
fina frartetfen, od) trarbt ba biaft i lubrarne. 
mmg ©l gm un b låter ocf (leta i bet fyont, fom 
$and faber fyabe agt, cd; aggabe fram fina man; 
bocf fcabe ©ig mun b nn;d'et mtubre folf. 9tu 
tippftob ert Omot fiag, od) eftimi ©ig mun b xoat 
gammal frribbe hatt t>ccf fraftigt, od) roar allttb 
framft for fina man, £611 for Ijonom tynwrfen ftolb 

. i-i;? elfer. 



Adnotanda. 



i) Madr fyrir fer % man for jtg, 5 lie appel- 

latus fuit, qui fui juris & roancipii erat vir. In- 
de w/ti// j^yrtr /2r virum fignificat validum, for. 
tern & po tentera. 

2) Sifafce, placebat; a verbo Islandico lika i 
placere, derivatum, Anglice: to like, Anglofa- 
xon: Ucean vel Utian, licigean; Gothice: leikan 9 
galeikan; Belgice: Uiken (Confer; E. Lye, Diffio m 
narium Saxomco & Gothico-Latinum. — ]. Ihre, 
Glosfarium Svfogothicum, — 'Öutulm'[ gjrfu Chrifii 

Evangelia; Luc. i: 3). Neque vocabulum Sve- 
canum lifa,, ufu hodierno quamvis fere detrituin, 
in antiqua hacce lingua raro occurrit. 

3) Singularis illa eft lingusr Islandica; indow 
IcS, ut in orationem dirc&am obliqua illa transeat. 
Cujus transouitationis exemplum bic & 'innumeris 
locis babes, Videfis : Anvisning till hlåndjkan el- 
ler Nördifka Fornfpråkel 5 af E. C. Rask. Stock- 
holm, l808> p. 223, $. 422. 

4) JjlUWfanb* Variae funt variorum de li- 
ta bujusce Region is fententia?, & diverfa Hunnias 
»oraine occurruiU loca. In Palatinåtu inferiori, in- 
ler Rhenum, Mofcllam & Nahara coliocat eandena 
IrenicuS) Libr. l« Cap. $5 fermonem injiciens Huo» 
cicas gentis. ~ Socrates vero Scholastirus bunc 
populu&a BurgundioQibus imminere corutaquc finibui 
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inftare, perViibet. AtfOtfeCpövrctt T&F otff svVé%to$ 

ro eSvos roov éwa>v £7reg%o/jievöv, éXsyjXccré: T0 

UVY\(>cvv. (Socratis, Hijlor. Ecclefmfl. Lib. 7, cap* 
30, pag* 371. Mogunliae, 1677). — Vvrelius 
Smalandiae confinem Hunniam facit (dubitanter ta- 
men in re difificili verfatus) , cum Reidgothiaro &' 
Smalandiam ejusdem terrse diverfa fuisfe nomina - 
approbat (Vid. NoU ad cap. to Hiftor. Hervoria» 
Sitt, p. Izi); alio autem loco (pi 5), ex au&ori- 
tate Hiftoriee Vilkinenfium , Rusfiam quoque Hun* 
niam esfe denominatam disferit. — Et SaXO qui. 
dem Grammaticus , in vita Frothonis tertii regis 
Danorum , Ruthenos Hunnosque pro iisdem accipit 
(Saxo Grammaticus, Hijloria Danica. Edit. Ste* 
fhaniiy Sorac, 1644» P b 86 feqq.) — Chronicon 
de gcjlis Normannorum in Francia Hunnos "Scan* 
aiarn , quee Northvegia dicitur" , infulam inhabitafe 
»emorat. (Vid. Jac. Langebeck , Scriptores re- 
rum Danicarum medii cevi\ Tom II, Hafnia; a 
I773)' — A Iri autem Hunniam vel Hunalandiarn 
©ntiquisGmam, utrumque finus Bothnici latus, prsc* 
f er tim occidentale, occupasfe cenfent; argumentis 
vero nhuntur admodum infirmis, ex hiftoria Stur- 
15gi Laboriofi (Sturlögr Starfsamcs) c# 15- 
17 captis , quo loco Hundingialandice folum men- 
tio inferitur, eaque obfeura & vacillans (Vid, P* 

$alani Not. ad EgilU Asmundique Hijioriam illu* 
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Jlrandäm; p. 88. UpfalicC, 1693). — Confer : @{ s 

gu aWijumbar, er Mabv er Äappabani; Obferva*- 

da, p« 25, Stockholmiae, 1732). Qux vcro 
omnia noftram Hunniam vel Hunalandiam parutn 
illufirant* Torfatus eam Reidgotbke confinem fuisfe 
affirmat. Cum vero Jutiam antiquitus Reidgo. 
tbi?e nomine celebratam esfe, fufe monftraverit 5 
de Hunniam ad auftrum proximam 5 jun&am con- 
lerminamquc Francix pofuerit, Holfatix eidem fitum 
vindicat (Torfxus., Hiftpria verum Norvegicarum; 
ParU i, Libr, iq, c. ai; p* 43P , 440). 4* Intet 
manuferipta Le§ati Arna-Iyjagnxani 5 fub N:o 76? j 
geograpbia occurrit vetus Isiandica iingua exarata, 
qux a parte Polonix orientali Reidgotbiam & Hun- 
niam fi tas perbibet. Hafeet etiam Fragtnentum ve- 
tus Islandicum Hiftorico -Gtographicnm de rebus 
Qano-Norvcgicis , apud Langebeckium , I. c, T. II, 
p. 36, bxcce verba : 5 *£n aulir fra Polena er Rcid» 
gota land ok tba Huna land". Collatis vero 
argumentis. , qux in medium protulerunt celebb a . 
Suhm , Stephamis Biornonis atque Eddx Rhytbmicx 
P, IL. editores. Danici - nos quidem persvafi fumua 
Hunniam nofiram Batavix . quandajn partem & ad. 
j.acentis Germanix, in Veftpbaliam usque & Fran- 
ciam protenfam, finibus fuis continuisfej notum 
quamvis. fit divsrfis temporibus diverfa loca hac 
nomine innotuisfe. Derivandumque videtur illud 

Hunaise^ (cujus regi:-:: is incolx fHrpis. crant Era»? 
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C?c?e), a flumine Un/higis vel Humfa; cui noftris 
adhuc diebus Hunfingow (medio sevo Hunesgo 9 
JJnnsga vel Huntsgewe appellata) in Groningia, 
fuum debet nomen (Vidcfis: F # Suhm, Hijlorie 
af Danmark; Tom. i, p. 156, — £j us d, GrU 
tijk. Hi lQiic af Danmirk; Tom. 2, p # 207» 
Edda Sccmundar hinns Froda\ P* II; p. fc6 , 87 
not. Havmae, i8i8- — Hervararfag* ok Heidreks 
Kongs; p, 256, 2fp Hafni», 1785). 

5) #ter t)on ftmt af äpplet — Ettamfi celebb,,! 

viri Btomtr & & mm Äcr Hagen, fuis 

in verfionibus hujus fabul», zn eam inclina- 
runt iementiam, ipfuoi regera porai quandam par, 
tenr comedisfe; nos tamen , & Islandicas linguas 
genium & telam narrationis confulentes, n 0 n po- 
tuimus quin nobis persvafum haberemus, vocabu- 
lum f)im (illa) loco hocce negiigeolia & incuria 
omisfum esfe* Cujus rei cauifa idera vocabulum 
inferere non dubitavirous. 

6) &bmtgétåg, (Islandice Uidängnr), expedi. 

tio navalis. — Um Äuuuny leb^ung of tyarré j?tpa 
ttijiir, ftatuit Äumrng; Safter, X gluffcr, (confer: 
X! gfoftev) Uplartbj raggen, ftmt af 33i;rgf)er 2J?rtg* 
twfa fon, afcrom after Sr;. 58. 1295 fwftatwtye*. 

Stockholm, I607. — Vox duabus compofita eft 
partibus, quarum altera Uid originem debet vo. 
cabuio Anglofaxenico (na vis), unde lithan 
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Vigare; & altera ångar (anguftus) coaaionem i«- 
dicat, cognaraque eft Perfico.Gr<eco uyyu^sveiv & 
Latino angariare. (Ihre, I« c; E/trk, Le; Du 
Cange, Glos/, ad Scriptor. med. & infim. Latinit). 

7) Obfcrvatu quidem eft dignisiimum fectionem 
quam voeant C ce [area-m, apud veteres Septentrionis 
popuios adhibitam fuisfe. Eandem Grsecis quoque 
& Romanis fuisie notam, ab iis tamen , ut videtur, 
tnortua folum jam matre auxilio fur» tam, multis fir- 
roare licet indiciis & teftimoniis. |$o Legitur apud 
Vhgilium, iEoeid. L, X, v. 3If , hjecce : "Inde 
Lycam ferit, exfe&um jam matre perenita"; quo 
obfervavit loco Strvtus^ Virgiiii commentator : 
"Omnes qui feåo matris ventre procreantur, idoo 
funt Apoliini confecrati, qui Deus m^dicinsc, por 
quam lucem fortiuntur, eft.'* (Virgiiii Marchis 

Bucolica, Georgica & ALnéis , cum comméntariis 

Doaati & Serva. Bafiieje, 155 1 $ p. 788% 2:0 
Vanas quidem in medium proferunt eruditi etymo- 
logias, cognomen Ccefaris, familia? juiice , expli- 
cantes. Servius ad Virgil. &neid, L, j # v, 2 0 6; 
h c. p Ig6. ^Caefar diéhis, . ♦ ♦ . (vci) quod 
avus ejus in Apbrica trtanu proprij occidit ele- 
pbantejn, qui C se far dicitur Pcenorum lingua»'* 
Gönfer : &néid, L. XI, v. 743, I. c. p. 9O0. 
Ml* Spartianus , in JElio Vero, c* 2: "Caefar 
(vel) ab elepbanto, qui lingua Maurorum C&[a di- 
citur, in pntlio cjefo , appellatus eft." (Hiflorice 

Kotmnce Scriptores Latini veteres, Tom. II, G*«» 
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nevx, 1623, pl 294- ~ S, Pomp. Fzstus, De ver* 
horum Signijicationc. Apud P. Santandreanum % 
1593» P' 2 8^» Inprimis vero eam adamant , qu?e 
a laudata fe&ione cognomen celebratum derivat. 
"Mluftrant hxc: JEl. Spabtianus 1. c, ' 3 Caefarcm, . • 
rum qui primus lic appcllatus eft, putant • didtum > 
quia mortua matre, fed ventre Cctfo lit natus". — 
Servius ad Virgil, iEneid. 1, 2^6.9 1. c. p. 186; 
9, Caefar, quod C«elo matris ventre natus efl. 5 ' -r- 
Id. ;£neid. X. v. 3I<?; 1. c. p. 788: "Qui pri- 
imus de Caefarum familia fuit, exctto matris ven- 
tre procreatus eft , unde &, Ca-far diélus eft." 
C* Plinh Hiftor. Naturaa (Ed. Franzii. Lipfise, 
1779)i L - VII. c - 7 (9)' P» 59 5 60; "Auspiea- 
tius ene&a parente gignuntur; ficut Scipio AfrU 
eanus prior natus, primusque Csefarum a caefo ma- 
tris utero di&us, Simili modo natus & Manilius." 
«— C. Julii Solini FolyhiJlor y c. 4$, Ed. M. 
DeUiii p. 16: "DefundU parente, quod excifus 
utero in diem venerat, primus Romanoruin Cajar. 
cliétus ehV' *~ • ' : 'Cafares di&i, qui c se la matre na- 
fcuntui ,, <, Nonius, Isjdqrus Hispal^nsis , Ori- 
ginum, L - 1X > c » 3- Coioni?e Agrippin^ 1617, p, 
77. "Ccefar di&us, quc.d cfcfq roortu?e matris f u ae 
Utero prolatus edu&usque fuerit, w Tertulua- 

öte -Amma - x Paiiuis., c. af, p v 49Q° 

**Posfumus illos quoque recogitare . qui exe&o, 
matris utero vivi.aerem hauscrunt, Liberi" (fortet 
Löberii) "aliqui & Scipiones," Narrat Idem ibi«. 
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t3em Sciptonem AfricanUm mBjorem c&fo matris 
pornponise u,tero in iucem prodiisfe, 3:0 Etymc- 
logia cognominis familiarium Duillise 5 Fabi.se c. 
Ouintfä^ quod quidem Ccefo fuit, idem teftatur, 
Confcntiunt de etymo hocce rerum fcrutatores 
Plinius, 1, c* "Qua de causfa" (a csefo matrL 
utero) *'et Ccefones appellatiV* — Festus, L. 3, 
edfc cir* pv 28. "Cfl?/b/2ÉJ. appell an tur ex utcro matris 
exfecti. 1 ' C. Titius Prob us> ^Koefones appella» 
ti funt , qui e niortuis matribus exfedli erant.*' 
4:0 Etymologia praenominis Ser v in C, Titius 
Proöus; Servils* qui atno rtua matre in utero fcr- 
vatus eft,'* 



5^ qui^K) 



8) tBotfrlftnÖ* Evincit rerum ratio* regio- 
nem vulgo Reidgothiam (R e i d g 6 t h a la n d) nun* 
cupalam , nomine hocce Infigniri» Disfenliunt vero 
inter fe hiftorise fcrutatores, quinam inprimis terrse 
traclus eodem fuerint celebrati. In Smalandia ^ 
Svecana provincia , eam collocat celeb* Verelius y 
argumentis ufus, noftro judicio, admodum Jevibus 
& vanis (Not* ad Hift. Hervorar, p. Il 6)$ con- 
cedens tamen , ea quzs de Smalandia tn medium 
attulit, alios ad Cimbriam five jutiam trahere (I„ 
c. p„ I2l)* Evertit plane argumenta illius tefti- 
monium celebj^.i Torfcei (vid, Seriem Dynaft. 
reg. Danice, L. II , c* I, p. 87)» in vetuftis mera. 
branis Rtidgotalandiam ubique, nusquam Ridgo» 
talandiam occurrerc; fc^ua appellationc inprimis ni- 
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titur bypotbefis Vereliana. Perhihft prseterea Snor- 
ro Sturlonides, regem Svecanum Da gum colle&ia 
copiis Reidgotbiam petivisfe, cuj is terra: fiium, a 
Svecia in occidentc locat h is vcrfibus Tbiodolfus; 

Oc tbat ord 
a auflr- vega 
Vifa ferd 
Fr a." v ig i bar. 

{Konung a - ÄJgur a/ SluHtffynh T* L 

pi 25* Holm. 18x6). 

Exbibcnt duo membrana, penes Arnam Mag- 
r»um, in vita Olafi Tr)^^in : %/ivifionem re^no* 
rum Ragnaris Lodbrochif, ubi Gothia Svecica a 
Reidgothia claris verbis dittin^uilur, "Tok Biflrn 
jarnfida Uppfala riki , Svirhiod alla, oc bvart. 
tveggia Gautland, oc oii thau lond er tbar liggia 
till. Sigurdr Ormr i Auga hafdi Eygotaland oc 
allar eyiar , Skani oc Halland. Hvitferkr bafdi 
Reidgotalond oc tbar med Vindland." (Torfai 5V* 
ries ; p. 375). Ad rem safiu< cxplicanilam id po» 
tisfimum valeat, feptentrionai (SS rerras in d na 9 par» 
tes a m3joribus noftris divif s fuisfe , Reidgothiam 
(continentem terram) puta & Eygotniam (?erram 
infularem), Teftat^r id his verbi« jj,dda profaica 2 
5> i tban tima var kallat äi. * mcgi|land tbat er 
lian (Odin) åtti Rcidgotaland , en eyjar allar Ey* 
götaland" (Vid. Snorra El ."S ed» Holm, p. 195* 



